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Idrifttagning 

Forpakningens innhold 

Vennligst kontroller om alla nedan angivna delar ingår: 

· 

· 

· 

· 

· 

· 

· 

Telefon (mobil enhet) 

Basstation 

Nettdel 

Telefonkabel 

3 batterier (NiMH) 

Bruksanvisning 

Garantikort 

Var venlig vend dig till din återforseljare eller direkt till tillverkaren om delar saknas. 

Koble tilning av telefonen 

1. Koble til nettdelen till stikkuttaget og till uttaget på basestasjonen. (se bild 1).

2. Stikk in telefonkabelns stikkkontakt i basestasjonen. (se bild 1).

3. Koble til telefonkabeln till ditt telefonjack. (se bild 2).

4. Legg in begge batteriene i den mobile enheten. (se bild 3). Se till å batteriene har rett

polaritet!

5. Still den mobile enheten med knappene framåt i basestasjonen. (se bild 2).

Om den mobile enheten er korrekt inså børjar batteriindikeringen

telefonens display å blinka og den røda ladningsindikatorn på basestasjonen lyser.

i 

Bild 1 Bild 2 Bild 3 

Obs! 

Plasser ikke basestasjonen i nærheten av t.ex. TV-apparater, bildskermar, andra telefoner, 

flektar osv., for å hålla størningsrisken så liten som møjligt. Still ikke basestasjonen i direkte 

sollys eller i nerheten av en vermekella. 



Batterier 

Telefonen levereras med NiMH-batterier. Om batteriene lades og urlades korrekt, har 

de en lång driftstid. Vid fullt oppladdade batterier oppgår standbytiden till ca 100 timer 

resp. den maximala samtalestiden till 10 timer. Ladningsprocessen krever vid fullt urlad- 

dade batterier ca 14 timer. Batteriladningsindikatorn blinkar så lenge telefonen lades 

opp. Ner ladningsprocessen er avslutted, lyser symbolet på displayet. Telefo- 

nen er forsedd med en ladningsautomatik, på detta måter kan de insåa batteriene ikke 

øverlades. 

Obs! 

Ner telefonen kobles til for forsta gang, må batteriene lades opp i 12 timer. 

Merk: Undvik å forvara batteriene i den mobile enheten om telefonen ikke brukes 

under en lengre tid (ca 6 måneder). 

Indikering av batterienes ladningstilstand 

Ner batteriene er nesta utladet, vises symbolet på den mobile enhetens dis- 

play og en varningssignal hørs. Om telefonen ikke lades opp nu, kobles den mobile 

enheten automatiskt fra vid låg batterispenning, tills den åter stills på basestasjonen. 

Rekkevidde 

Telefonens radiorekkevidde kan variere mellom 50 og 300 m. Radiosignalerna for øverfø- 

ringen kan forsemras pga. ulike faktorer. Den maximala rekkevidden oppnås bare om inga 

hinder finns mellom telefonen og basestasjonen (i idealfallet oppgår rekkevidden till 300 m). 

I ett hus eller en legenhet begrensas rekkevidden gjennom vegger. Det er idealiskt om bas- 

stationen placeras noe høgre. Om den mobile delen befinner sig utom rekkevidden under 

ett samtale, hørs en varningssignal. Om den mobile enheten ikke fors nermare basestasjonen, 

kan samtalen avbrytas. 

Søkning av mobil enhet (paging) 

1. Trykk på knappen på basestasjonen. 

2. Alla inloggade mobile enheter rings opp.

3. Oppringningen avsluttes med en valgfri knapp trykks på en av de oppringte mobile enhe- 

terna.
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Manøverelement 

Den mobile enhetens manøverelement 

høyttaler 

Mikrofon- 

forsterkning 

På/Av 

Vibrasjon På/Av 

Gjenoppringign 

Ta av luren 

Headsetkoble tilning 

(t.ex. for PL-100) 

Stjerneknapp 

Forfrågningsknapp 

(Flash) – Trykk lenge på 

knappen, sidan 63 

Bla: 

Bla: 

10 : 50 

Mikrofon 

opp / Beskjeder 

ned / Visning av telefonnummer 

venstre / Mikrofon På/Av 

Display 

Tonekontroll 

Softkey-knapper 

Forsterkning av 

høttaleren (På/Av) 

Legg på luren 

styreknapp 

Siffertangenter 

Rutknapp 

Knappsperr till/fra – 

Trykk lenge på 

knappen, sidan 63 

høyre / Ikkerna samtale 

Tilbake till startmenyen vid feil inmatning 

Français 41



 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

Basestasjonens manøverelement 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paging- 

knapp 
 
 
 
 
 
 
 

Ladningsin- 

dikering 
 
 
 
 
 
 

Innstilling av 

ringsignalens 

lydstyrke 
 

 
Koble tilning for 

spesialtilbehør som 

vibrasjonskudde og 

utvidgningsmoduler 
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Handset 1 

Meny  Navn 
 

 

 

Softkey-knapper 

De begge softkey-knappene till venstre og høyre om styrknappen har ulike funk- 

tioner i de ulike menyerna. I denna bruksanvisning har de alltid samma beteckning som 

teksten ovanfor på displayet. 
 
 

 

10 : 50 
 
 
 
 
 
 

Knapp 

 
(venstre) 

 
 
 
 
 
 
I stand-by-funktion 

- Øppna huvudmenyn 
 
 
- Øppna telefonboken 

 
 
 
 
 
 
I menyn 

- diverse funktioner 
 
 
- diverse funktioner 

(høyre) 
 
 
 

Displayindikeringar 
Indikering for påkobled 

handsfreefunktion 
 

Reckvidds- 

indikering 
 
 
 
 
 
 
 

Beteckning venstre 

softkey-knapp 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Beteckning øvre 

styrknapp 

 
Batteriladnings- 

indikator 
 
 
 
 
 

 
Beteckning høyre 

softkey-knapp 
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1.   * 

 

 

Innstilling av datum/tid 

Datum / Tid Trykk på 

knappen 

Meny (venstre softkey-knapp)   gå till Datum / Tid med 

eller     trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

12 
 
Skriv in dag, måned og år med 8 stillen (t.ex. 1 2 0 5 2 0 1 1 

9 

 
6 

3 

* for 12.05.2011). Med knappene   og   kan du veksle 

mellom rutorna. Ner du har skrevet in datumet veksler markøren 

automatiskt till forsta stillet på rutorna der du kan skriva in 

OK Bakover 
tiden. 

Skriv in timmen og minuterna med 4 stelen (t.ex. 0 9 2 5 for kl. 09:25). Med 

* knappene   og  kan du veksle mellom rutorna. Trykk på OK (venstre softkey- 
knapp) for å spare dine innstillinger eller velj menypunkten „Auto update“ med 

knappene . Med knappene eller aktiverer du den automatiska tidsøver 

tagningen fra telefonledningen eller stenger av en. Trykk på OK (venstre softkey- 

knapp) for å spare dine innstillinger. 
 
 
 

Telefonera 

Oppringning 

Mata in det ønskade telefonnumret (max. 20 siffer). En feilaktig inmatning kan rade- 

ras med knappen  . 

2. Trykk på knappen . Numret rings opp. 

3. Samtalen avsluttes igen gjennom å trykka på knappen 
 
 

Avbryta oppringning 

For å avbryta en oppringning trykker du på knappen 

.  
 
 

 
eller också stiller du tilbake 

mobilenheten i basestasjonen eller hållaren. 
 
 

Mottagning av samtale 

Ett inkommande samtale signaleres på ulike måter på mobilenheten: 

- akustiskt med en ringsignal 

- optisk med en lyssignal på telefonen samt med en indikering på displayet 

- mekaniskt gjennom vibrasjon 

 
1. Telefonen ringer. 

2. Ta emot samtalen med knappen . 

3. Samtalen avsluttes igen gjennom å trykka på knappen 
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Högtal      Paus 
 

 
 
 
 
 

Anvendning av handsfreefunktionen under ett samtale 

1. Trykk på venstre softkey-knapp ( ) eller på knappen , for å aktivere hands- 

freefunktionen under ett samtale. 

2. For å stenga av handsfree-funktionen igen trykker du på venstre softkey-knapp 

( ) eller på knappen . 

Merk: 

For optisk indikering av aktivert handsfreefunktion vises - symbolet på displayet. 
 
 

Gjenoppringign 

Med knappen s LNR/II kan de senast oppringda telefonnumren vises. 

1. Trykk på knappen LNR/II og bla sedan med knappene 

nummer. 

till ønskat telefon- 

2. Gjennom å trykka på knappen rings numret opp. 
 
 

Innstilling av lurens lydstyrke/reglering av høga/låga toner 

Lurens lydstyrke kan stillas in under ett samtale med pilknap- 

parna på den mobile enhetens framsida. 

Gjennom å trykka på knappene 

lurens lydstyrke i fem steg på vardera 4 dB. 

økas resp. minskas 

 
Med knappen 

 
kan en tillsatsforsterkning kobles på (knappen 

lyser rødt) og tonkontrollen aktiveres. 

Med tonkontrollen (skjutreglage på venstra sidan av høljet) kan man 

Dessuten øka høga resp. låga toner med 10 dB. 

For å åter koble av tillsatsforsterkningen og tonkontrollen trykker du på knappen 

(knappen lyser ikke). 

Merk: 

Omkopplingen av forsterkningen fungerer bare ner luren er avtagen. 
 
 

På-/frakoppling av mikrofonforsterkningen 

»freeTEL III« er forsedd med en extra påkopplingsbar mikrofonforsterkning. Detta gjør det 

møjligt å oppnå en mer forståelse hos samtalespartnern vid svag lydøverforing. Skjut 

skjutreglaget M till lege for å koble på mikrofonforsterkningen.  
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Indikering av samtalens lengd 

Den aktuella taltiden vises under samtalens gång på displayet. Ner samtalen har avsluttets 

vises „samtale slut“ samt tiden for samtalen. 
 
 

På-/frakoppling av mikrofonen 

Under ett telefonsamtale kan du koble av og på mikrofonen på den mobile enheten. Gå till 

vega som følger for å koble av mikrofonen: 

 
1. Trykk på knappen 

 
. 

Mikrofonen er nu avstengt og på displayet vises - symbolet. 

2. Trykk på en en gång på knappen 
 
 
 

Rettelse 

for å koble på mikrofonen igen. 

- Gå med knappene og till felstillet om du ser en blinkande skrivmarkør på 

displayet. 

- Ta bort tecknet/siffran till venstre om skrivmarkøren med Radera (høyre softkey-knapp). 
- Måter in det nya tecknet/den nya siffran till venstre om skrivmarkøren. 

- Om du skriver in datum og tid etc. skriver du øver tecknet med mørk bakgrund. 
 
 
 
 

Telefonbok 
Telefonbok 

 
 
 
 
 
 
Anvendning av telefonbok 

I telefonbok kan opp till 100 poster spares med navn og telefon- 

nummer. Ner ett telefonnummer er sparet, kan en oppringning ske 
 
 
 
 

 

OK 

A 
 
 
 
 
 

Bakover 

med några få knapptrykkningar. Hvert navn kan omfåa opp till 20 

tecken og numret får innholda maximalt 20 siffer. 

Knappbeleggning 

Knapp  Bokstav/Tecken 

1     [Mellomslag] 1 

2     ABCabc2ÅEÁÀåeáàç 

3     DEFdef3ËÉÈÊëéèê 

4     GHIghi4íìî 

5     J K L j k l 5 
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Knapp 

6 

7 

8 

9 

0 

 
Bokstav/Tecken 

M N O m n o 6 Ø ø ó ò ô nó nò ñ 

PQRSpqrs7ß 

T U V t u v 8 Ü Ú Ù Û ü ú ù û 

W X Y Z w x y z 9 Ÿ Ý ÿ ý 

0



 
 

Mata in det önskade telefonnumret (max. 20 siffror). 
* 

Mata in det önskade navn (max. 20 siffror). 
* 

Mata in det önskade telefonnumret (max. 20 siffror)   Tryck på knapp 
* 

Mata in det önskade telefonnumret (max. 20 siffror) 
* 

 
 
 
 
 

Spare forsta anteckningen i telefonboken 

Trykk på Navn (høyre softkey-knapp) 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på knapp 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 
 

Spare navn/nummer 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Telefon bok 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Trykk på knapp   Ny post   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 
 

Oppringning fra telefonkatalogen 

Det finns två ulike muligheter for å ringa opp fra telefonkatalogen. 

1:a muligheten: 

1. Trykk på Navn (høyre softkey-knapp) 

2. Velj ønskad anteckning med knappene eller anvend søkfunktionen. Om du 

t.ex. søker en post med begynnelsebokstaven W, trykker du på siffertangenten 9 

(»W«). 

3. Trykk på knappen for å ringa opp ønskad person. 

Remarque : 

For å kunna velja en anteckning direkt med Namen (høyre softkey-knapp) og for å 
ringa opp personen med detta navn må det finnas minst en anteckning spared i 
telefonboken. Om det ennu ikke finns någon anteckning i telefonboken kan du nu skriva 

in en i telefonboken med navn og telefonnummer. 

 
2:a muligheten: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Telefon bok 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Søk   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj ønskad anteckning med knappene     eller anvend søkfunktionen. Om du 
t.ex. søker en post med begynnelsebokstaven W, trykker du på siffertangenten 9 

(»W«). 

Trykk på knappen 

Remarque : La touche 

for å ringa opp ønskad person. 

permet d’ikkerrompre la recherche. 
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Titta på ett navn/nummer i telefonboken 

Trykk på Navn (høyre softkey-knapp) 

Velj ønskad anteckning med knappene 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Visa   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Navn og telefonnummer vises på displayet 
Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till telefonbokslisten. 

Velj en ny anteckning med knappene    . 

eller: Trykk på knappen for å avbryta søkningen. 

 
For å kunna titta på en anteckning i telefonboken har du ennu en mulighet. Gjør det som 

beskrivs nedan: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Telefon bok 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Søk   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj en ny anteckning med knappene    . 

Option (linke Softkey-Taste) Visa Trykk på OK (venstre softkey-knapp). 
 
 

Endring av en telefonkatalogposts navn/nummer 

Trykk på Navn (høyre softkey-knapp) 

Velj en ny anteckning med knappene . 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Redigera   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Gå med knappene og  till ønskat stille i navnet ner den blinkande skrivmar- 
køren vises på displayet. 

Ta bort bokstaven till venstre om skrivmarkøren med Radera eller legg till en ny bok- 
stav med hjelp av knappsatsen. 

Trykk på knapp Gå med knappene og till ønskat stille i numret. 

Ta bort siffran till venstre om skrivmarkøren med Radera eller legg till en ny siffra med 
hjelp av knappsatsen. 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

For å kunna endre en anteckning i telefonboken har du ytterligare en mulighet. Gjør det 

som beskrivs nedan: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Telefon bok 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Søk   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj en ny anteckning med knappene    . 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp). 
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Mata in det önskade navn (max. 20 siffror) 
* 

? vises på displayen 

? vises på displayen 

 
 
 
 
 

Spare telefonnummer fra gjenoppringignen 

Trykk på LNR/II knappen for å komma till gjenoppringignslisten. 
Velj en ny anteckning med knappene    . 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Spare   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på knapp for å komma numret 

eller dirket: 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Dessuten har du mulighet å velja ytterligare funktioner: 

LNR/II  Ønskad anteckning. 
Ta bort: 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Ta bort vald anteckning. 

Ta bort allt: 

Ta bort alla anteckningar på gjenoppringignslisten. 
 
 

Radering av navn/nummer i telefonkatalogen 

Trykk på Navn (høyre softkey-knapp) 

Velj en ny anteckning med knappene 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Trykk på  OK 

anteckning. 

. 

Ta bort 

 
(venstre softkey-knapp) for å ta bort en 

 
For å kunna ta bort en anteckning i telefonboken har du ytterligare en mulighet. Gjør det 

som beskrivs nedan: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Telefon bok 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Søk     OK (linke Softkey-Taste) drücken 
Velj en ny anteckning med knappene    . 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 
softkey-knapp) 

Ta bort Trykk på OK (venstre 

 
 

Radera alla anteckningar i telefonboken 

Trykk på Navn (høyre softkey-knapp) 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp)   Ta bort allt 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å ta bort alla 
anteckningar. 
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? vises på displayen 

 
 
 
 
 

For å kunna ta bort alla anteckningar i telefonboken har du ytterligare en mulighet. Gjør 

det som beskrivs nedan: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Telefon bok 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Søk   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Trykk på Option (venstre softkey-knapp)   Ta bort allt 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å ta bort alla 
anteckningar. 

 
 
 

Telefonnummerindikering 
 

Generelt 

Ner du rings opp vises telefonnumret på den som ringer dig på displayet om følgende for- 

utmåterningar er oppfyllda: 

1. Ditt telebolag støder CLI og CLIP: 

- CLI (Calling Line Identification): 

Telefonnumret på den som ringer opp dig øverfors. 

- CLIP (Calling Line Identification Presentation): 

Telefonnumret på den som ringer opp dig vises. 

2. Du har bestillt CLIP hos ditt telebolag. 

3. Den som ringer opp dig har bestillt CLIP hos sitt telebolag. 
 
 

Funktionsmåter 

Om du rings opp vises telefonnumret på den som ringer opp dig på displayet og om per- 

sonen i fråga er antecknad i din telefonbok också navnet. 

Forutmåterning: 

1. Du har hos ditt telebolag bestillt å numret på den som ringer opp dig (CLIP) ska 

vises på displayet. 

2. Den som ringer opp dig har bestillt å hans nummer ska øverforas (CLI) hos sitt 

telebolag. 

På displayet står ”ej disponib”. Om du ikke har bestillt å telefonnumret ska vises resp. 

”privat”om den som ringer opp dig vill dølja sitt telefonnummer eller ikke har bestillt å det 

ska vises resp. øverforas. 

Om du ikke har kunna ta emot ett eller flera samtale vises ”nytt samtale” på displayet. Denna 

indikering forsvinner ner du har tittat på alla samtale på telefonnummerlisten. 
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Mata in det önskade navn (max. 20 siffror) 
* 

? vises på displayen 

? vises på displayen 

 
 
 
 
 

Avlesning og oppringning av poster 

Trykk på knapp Den senaste oppringningen vises forst på telefonnummerlisten. 

Med knappene kan du gå opp og ner på listen. Trykk på knappen for å 

ringa opp ønskad person. 

 
Merk: 

Samtale som du ennu ikke har tittat på markeras med „Nya samtale“ på listen. 
 
 

Spare post i telefonbok 

Trykk på knapp Den senaste oppringningen vises forst på telefonnummerlisten. 

Med knappene kan du gå opp og ner på listen. 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Spare   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på knapp for å komma numret 

eller dirket: 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 
 

Radera en anteckning på telefonnummerlisten 

Trykk på knapp Den senaste oppringningen vises forst på telefonnummerlisten. 

Med knappene kan du gå opp og ner på listen. 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Ta bort   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 

Trykk på  OK (venstre softkey-knapp) for å ta bort en anteckning. 
 
 

Radera alla anteckning på telefonnummerlisten 

Trykk på knapp Den senaste oppringningen vises forst på telefonnummerlisten. 

Med knappene kan du gå opp og ner på listen. 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) 

Ta bort allt   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 

Trykk på  OK (venstre softkey-knapp) for å ta bort alla anteckningar. 
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Ulike telefonnummerlistor 

»freeTEL III« har telefonnummerlistor for inkommande og utgående samtale. På dessa 

listor spares telefonnummer fra samtale som har inkommit resp. telefonnummer som har 

ringts opp. Dessa kan du sedan antingen spare i telefonboken eller ta bort fra listen. 

 

Ank samtale 

 
Telefonnummerlista for ankommande samtale 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Ink. samtale 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    kan du gå opp og ner på listen. 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) for å komma till stillet 

der du kan velja ytterligare funktioner (Spare, Ta bort eller Ta 

bort allt) 

OK 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

OK 

 
 
 
 
 

utg samtale 

Bakover 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bakover 

eller: 

Trykk på Zurück (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till 
menylisten. 

 
Telefonnummerlista for utgående samtale 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Utg. samtale 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    kan du gå opp og ner på listen. 

Trykk på Option (venstre softkey-knapp) for å komma till stillet 

der du kan velja ytterligare funktioner (Spare, Ta bort eller Ta 

bort allt) 

eller: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till 

menylisten. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

Innstillinger til telefonsvareren 

Opptak av en melding 

 
Observera: 

Vennligst tala høgt og tydligt i mikrofonen vid inspelning av ett røstbeskjed. 

 
Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   tel svarare 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

tekst   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj ønskad tekst (tekst 1 eller tekst 2) med knappene 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   Spill in 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Tiden og “Spill in..“ vises på displayet og du kan nu tala in din tekst 

(min. 3 sekunder). 

Trykk på Stopp (venstre softkey-knapp) for å avslutte inspillingen. Efter inspillingen 

Gjentas teksten som du har talat in en gång som kontroll. 

 
Merk: 

Inspillingen av teksten avsluttes automatiskt om max. inspelningstid på 2 minuter har opp- 

nåtts. 

 
Merk: 

Det 1:a røstbeskjeder avspills bare i „Svar / Record“-leget og det 2:a røstmedde- 

landet bare i „svara bara“-leget. 
 
 

Høre en melding 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   tel svarare 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

tekst   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj ønskad tekst (tekst 1 eller tekst 2) med knappene 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   återgivn 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
”Spill av..” vises på displayet og du hør den tekst som du har spillt in. 

Trykk på Stopp (høyre softkey-knapp) for å avslutte avspillingen direkt. 

 
Merk: 

Om du vill høra en inspillde teksten via apparatets høgtalare trykker du på 

softkey-knapp) under avspillingen. 

Lautsp (venstre 

 
 
 
 

 



Skriv in den önskade PIN-koden (max. 4 stellen och inte lika med 0000). 
* 

Skriv in den önskade PIN-koden på nytt (max. 4 stellen). 
* 

 
 
 
 
 

Slå på telefonsvareren (TS) 

 
V.g. observera: Innan følgende innstillinger gjørs må en røstbeskjederext talas in. 

 
Du kan velja mellom 6 ulike innstillinger: 

 
TS av 

 
Telefonsvareren er frakobled og telefonen besvarar inga samtale. 

 
Bare tekst Telefonen återger bare ett røstbeskjed vid en påringning. Den som 

ringer opp kan ikke lemna noe beskjed. 

 
TS/2 sign 

 
TS/4 sign 

TS/6 sign 

TS/8 sign 

 
Telefonsvareren kobles på efter 2 ringsignaler og er klar for å spill in 

informationer. 

Telefonsvareren kobles på efter 4 ringsignaler 

Telefonsvareren kobles på efter 6 ringsignaler 

Telefonsvareren kobles på efter 8 ringsignaler 

 
For å t.ex. aktivere innstillingen „TS/2 sign“ gjør du som beskrivs nedan: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   tel svarare 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

svara efter   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj ønskad innstillingen (”TS/2”) med knappene 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 
 

Stilla in PIN-koden for fjerravfrågning 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   tel svarare 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

fjerravfrPIN   Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare PIN-koden. 
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? vises på displayen 

 

 

Beskjeden 

Generelt 

Mobilenheten blinkar vitt og “Nytt medd.“ vises på displayet om nya beskjeden har 

spillts in. 
 
 

Avlyssning av ett beskjed 

Trykk på knapp for å velja menyn “Meddel”. återgivn 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
rade beskjeden vises. 

Antalet nya beskjeden og antalet spa- 

Beskjeden spills opp. 

Merk: 

Om du vill høre på beskjedena via apparatets høgtalare trykker du på Høgtal (venstre 

softkey-knapp) under avspillingen. 

For å ta bort ett beskjed under avspillingen trykker du på Radera (høyre softkey- 
knapp). 

 
Merk: 

For å du lettare ska kunna skilja på gamla og nya beskjeden vises på displayet “Nytt 

meddel“ resp. “Gamla meddel“. 
 
 

Radering av gamla beskjeden 

Trykk på knapp for å velja menyn “Meddel”. radera gamla 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 

Trykk på  OK (venstre softkey-knapp) for å ta bort en meddeland. 
 
 

Inspelning av en minnesanteckning (påminnelse/notis) 

Du kan spill in en minnesanteckning som återges som ett normalt beskjed. 

Trykk på knapp for å velja menyn “Meddel” inspill memo 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Tiden og “Spill in..“ vises på displayet og du kan nu tala in din notis. 

Trykk på Stopp (venstre softkey-knapp) for å avslutte inspillingen. 
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* 

„PIN“ * 

 

 

Telefonsvarer på språng operera fra 
(fjerrstyrning) 

Generelt 

Du kan avfråga din telefonsvarer fra vilken annan telefon som helst (t.ex. på ett hotell eller 

fra en telefonhytt). 

 
Følgende forutmåterningar må vara oppfyllda: 

1. Du har stillt in en PIN-kod for fjerravfrågning som ikke er lika med 0000 (se avsnittet 

Stilla in PIN-koden for fjerravfrågning, sidan: 54) 

2. Telefonen som ska brukes for fjerrstyrning har tonval (MFV), d.v.s. de hørs ulike 

toner ner man trykker på knappene. 
 
 

Starta fjerrstyrning 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  
 
1  2  3  

4  5  6  

7  8  9  

0 

Slå ditt eget telefonnummer. 

Medan du hør din tekst som du har spillt in for inkommande samtale: Skriv in 

din PIN-kod for fjerravfrågning med hjelp av knappsatsen. 

Du hør en lydsignal som bekreftelse. 

Nu kan du bruke telefonsvareren med hjelp av knappsatsen på den andra telefonen. 

 
Merk: 

Om du har skrevet in fel PIN-kod for fjerravfrågningen fraskiljs ledningen. 
 
 

Høre på og forvalta beskjeden 

Spill av inspillde beskjeden 

For paus 

For fortmåterning 

 
Gjenta aktuell beskjed 

Gjenta beskjeder som 

Trykk på knapp 

Trykk på knapp 

Trykk igen på knapp 

 
Trykk på knapp 

spiltes opp sist 

 
Hoppa øver aktuell beskjed 

Ta bort aktuell beskjed 

 
Avslutte avspillingen av det 

aktuella beskjeder 
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Trykk på knapp 

 
Trykk på knapp 

Trykk på knapp 
 
 
Trykk på knapp 

2x



 
 

Slå ditt eget telefonnumme 
* 

 
 
 
 
 

Høre på tekst 1 eller ny tekstinspelning 

Spill av tekst 1 

Avslutte avspillingen av tekst 1 

 
Spill in tekst 1 

Avslutte inspillingen og 

spill av tekst 1 
 
 

Høre på tekst 2 eller ny tekstinspelning 

Spill av tekst 2 

Avslutte avspillingen av tekst 2 

 
Spill in tekst 2 

Avslutte inspillingen og 

spill av tekst 1 

Trykk på knapp 

Trykk på knapp 

 
Trykk på knapp 

 
Trykk på knapp 
 
 

 
Trykk på knapp 

Trykk på knapp 

 
Trykk på knapp 

 
Trykk på knapp 

og sedan på knapp 
 
 
og sedan på knapp 
 
 
 
 
 
 
og sedan på knapp 
 
 
og sedan på knapp 

 
 

Inspelning av en minnesanteckning (påminnelse/notis) 

Memo for inspelning 

Avslutte inspillingen 
 
 

Stilla in funktionen telefonsvarer 

Trykk på knapp 

Trykk på knapp 

Still in ”TS/2 sign“ 

Still in ”TS/4 sign“ 

Still in ”TS/6 sign“ 

Still in ”TS/8 sign“ 

 
Still in ”Bare tekst“ 

 
Still in ”TS av“ 

Trykk på 

Trykk på 

Trykk på 

Trykk på 

 
Trykk på 

 
Trykk på 

og sedan på knapp 

og sedan på knapp 

og sedan på knapp 

og sedan på knapp 

 
og sedan på knapp 

 
og sedan på knapp 

 
Merk: 

Om din telefonsvarer er avstengt kan du aktivere den med hjelp av fjerrstyrningen på 

følgende måter: 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Låt telefonen ringa minst 15 ggr... 

Skriv sedan in din PIN-kod for fjerravfrågning med hjelp av knappsatsen. 

Du hør en lydsignal som bekreftelse. 

Nu kan du bruke telefonsvareren med hjelp av knappsatsen på den andra telefonen (se 

ovan). 
 

  57



 

 

Melodi/ringsignallydstyrke 

Ringsignal Lyden/ringsignallydstyrken på den mobile enheten kan stillas in 

som følger: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   ringsignal 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene  og  kan du veksle mellom melodi. 

Trykk på knapp 

Med knappene og kan du veksle mellom lydstyrke. 

OK Bakover 
Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine instill- 
ningar. 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 
 

Innstillinger 
Innstilling 

 
 
 

 
Endring av menyspråket 

Du kan visa teksten i displayet på ulike språk. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)  innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   språk 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    kan du veksle mellom menyspråket 

 
 

OK 

 
 
Bakover 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine instill- 
ningar. 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 

Automatisk samtaleemottak 

Om funktionen er aktivert behøver du bara ta opp din mobilenhet fra basestasjonen utan 

å behøve trykka på knappen for å lyfta på luren. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   auto svar 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene  og  kan du veksle mellom innstillinger (”På” eller ”Av”) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
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Mata in det önskade navn 
* 

 
 
 
 
 

Stilla in kontrast 

For å teksten ska vara mer synlige kan du anpassa display-kontrasten efter egna øns- 

kemål i tre steg. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   kontrast 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene  og  kan du veksle mellom kontrast 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 

Knapptrykkningston På/Av 

Din telefon kan signalere hvert knapptrykkning akustiskt, d.v.s. med en lydsignal. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   knappton 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene  og  kan du veksle mellom innstillinger (”Av” eller ”På”) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 

Endring av den mobile enhetens navn 

Du kan endre den mobile enhetens navn ”Handset 1” till en egen tekst. Gjør då som følger: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   tel lur navn 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Ta bort bokstavene till venstre om skrivmarkøren med Radera . 

1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 

 
Merk: 

Foruten navnet vises ett nummer mellom 1 og 6, beroende på antalet inloggade mobile 

enheter. 
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Endre menyferg 

Du kan velja vilken ferg bakgrunden på menyraden og tekstraden for respektive softkey- 

knappa ska ha. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   menyferg 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    eller    kan du veksle mellom menyferg 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 

Visa klokke På/Av 

Du kan velja om du vill å den aktuella tiden ska vises ner mobilenheten befinner sig i bas- 

stationen. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   klokke på/av 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene  og  kan du veksle mellom innstillinger (”På” eller ”Av”) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 

Endre startbildskermens bakgrunnsfarge 

Du kan velja vilken bakgrunnsfarge startbildskermen ska ha. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   bakgr ferg 1 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    eller    kan du veksle mellom ferg 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
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? vises på displayen 

 
 
 
 
 

Endre menylistornas bakgrunnsfarge 

Du kan velja vilken bakgrunnsfarge menylistorna ska ha. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   mobildel 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   bakgr ferg 2 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    eller    kan du veksle mellom ferg 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
 
 

Inloggning av mobil enhet 

Vid anvendning av flera mobile enheter må dessa loggas in på basestasjonen. Inlogg- 

ningen må gjennomforas for alla ytterligare mobile enheter. På en basstation kan opp till 6 

mobile enheter loggas in. 

Merk: 

Den till basestasjonen medlevererade mobile enheten er redan inloggad. Denna mobile en- 

het behøver ikke loggas in. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Mata in RC-koden (1111) 

innstilling 

anmelan 

ny anmelan 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp). ”Venta” vises på displayet 
Trykk så lenge på knappen Anmelan/Paging   på basestasjonen tills LED:n oppe till 
høyre blinkar rødt flera gånger. 

Slepp knappen Anmelan/Paging på basestasjonen. 

Efter en kort tid återvender den mobile enheten till startmenyen og på displayet vises 

symbolet . 

 
Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
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? vises på displayen 

 
 
 
 
 

Anmela andra mobilenheter 

Mobilenheter for andra GAP-apparater anmeler u på følgende måter: 

 
På mobilenheten: Anmel mobilenhetens enligt respektive bruksanvisning. 

 
På basestasjonen: Trykk så lenge på knappen Anmelan/Paging 

 
på basestasjonen (se 

sidan 42) tills LED:n oppe till høyre blinkar rødt flera gånger. 

 
Wenn Sie zur Eingabe eines RC-Codes aufgefordert werden, geben Sie bitte „1111“ als 

Anmeldecode ein. 
 
 

Utloggning av en mobil enheten på basestasjonen 

Om du ikke lengre vill å en mobilenhet ska vara anmeld hos basestasjonen gjør du følgan- 

de: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   anmelan 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   ta bort 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Efter kort tid går mobilenheten tilbake i startmenyen og er nu ikke lengre anmeld hos 
basestasjonen. 

 
 

Innstilling av oppringningspaus 

Du kan stilla in en oppringningspaus efter den forsta siffran for aktivering av en linje på en 

telefonanleggning. Paustiden kan stillas in mellom 1 og 6 sekunder. 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   nettverk 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   paus 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    kan du veksle mellom oppringningspaus (1 og 6 sekunder) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 
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Innstilling av flashtiden (forfrågningsknapp) 

Forfrågningsknappens funktion behøvs for å aktivere vissa T-Net-funktioner. om du anven- 

der din apparat på en telefonanleggning kan det tenkas å du må forendre flashtiden 

(se telefonanleggningens bruksanvisning). 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   nettverk 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   svarssamtale 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene    kan du veksle mellom flashtiden 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 

 
Merk: 

Flashtiden kan stillas in på følgende tider: 90/270/600ms. Vid leverans av telefonen er ver- 

det instillt på 90 ms. 
 
 

Innstilling av oppringningsmetod 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   nettverk 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   ringfunkt 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Med knappene     eller     kan du veksle mellom oppringningsmetod (ton eller 
puls) 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 

Merk: 

Trykk på Bakover (høyre softkey-knapp) for å komma tilbake till menylisten. 

 
Merk: 

De flesta telefonkoble tilningarna arbetar numera med tonoppringningsmetoden. 
 
 

Knappsperr 

For å forhindra å du av misstag skulle ringa ett samtale, aktivere dig en nyckel lås. Ner 

den aktiveres, er alla viktiga funktioner funktionshindrade og dermed telefon fra oavsikt- 

lig anvendning t.ex. beskytte barnen. For å koble på knappsperren, gå till vega enligt 

følgende: 

 
1. Håll knappen 

 
intrykkt tills 

 
vises på displayet. 

2. For å frikoble knappene igen, håller du knappen intrykkt, tills forsvinner fra 

displayet. Telefonen återvender till startmenyen og knappene er åter frikoblede. 
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Frakoppling av de permanenta radiosignalerna 

Efter kort tid går mobilenheten tilbake i startmenyen og er nu ikke lengre anmeld hos bas- 

stationen. Basestasjonen og mobilenheten byter i standby og ner du anvender telefonen 

permanent ut informationer, d.v.s. de kommunicerar med varandra, så å exempelvis ring- 

signalen eller telefonnumret av den som ringer opp kan øverforas fra basestasjonen till 

mobilenheten vid inkommande samtale. Radiostrålning som alstras vid denna kommunika- 

tion kan reduceras eller nestan stengas av helt om mobilenheten befinner sig i omedelbar 

nerhet av basestasjonen eller i basestasjonens ladningshållare. 

 
For å aktivere en av de 5 funktioner som finns gjør du følgende: 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   innstilling 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   låg RF 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Mit den Tasten    gewünschte Funktion (siehe unten) wehlen 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine innstillinger. 
 

Merk: 

Bakover (rechte Softkey-Taste) drücken, um die Auswahlliste ohne Enderung zu verlassen. 
 

Møjliga funktioner og hur de fungerer: 

Minimal - 
 
 

Mycket låg - 
 
 

 
Låg - 

 
 

 
Normal - 

 
 

Automatisk - 

basestasjonen og mobilenheten byter bara ut informationer ner telefonen 

brukes. I standby stengs radiostrålningen av nestan helt. 

 
basestasjonen og mobilenheten byter bara ut informationer ner telefonen 

brukes og i viss omfåning even i standby. Dessuten reduceras radio- 

strålningens styrke avsevert. 

 
basestasjonen og mobilenheten byter bara ut informationer ner telefonen 

brukes og i viss omfåning even i standby. Dessuten reduceras radio- 

strålningens styrke. 

 
basestasjonen og mobilenheten byter ut informationer permanent. Radio- 

strålningen reduceras ikke. 

 
basestasjonen og mobilenheten byter bara ut informationer ner telefonen 

brukes og i standby. Dessuten anpassas radiostrålningens styrke auto- 

matiskt beroende på hur stort avståndet mellom basestasjonen og mobilen- 

heten er. 

 
Observera å rekkevidden er mindre for innstillingerna Minimal, Mycket låg og Låg på 

grund av en reducerad sendningskapacitet. Om du har valt en av de tre ovan nemnda 

innstillinger kan du bara bruke telefonen i omedelbar nerhet av basestasjonen. 
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00:10 

Intercom 

Högtal 
 

Mata in det önskade numret på mobila enheten 
* 

Mata in det önskade numret på mobila enheten 
* 

 

 

Anvendning av flera mobile enheter 

Ikkerna samtale 

Om flera mobile enheter er inloggade på en basstation, kan ikkerna 

samtale foras mellom dessa telefoner. 

INT Trykk på knapp 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Ønskad mobile enheten ringer 

Trykk på knappen 

Samtalen avsluttes igen gjennom å trykka på knappen . 
 
 

 
Formedling av samtale mellom mobile enheter 

Ett externt samtale kan kobles vidare fra en mobil enhet till en annan (begge mobile enhe- 

terna må vara inloggade på samma basstation). 

Une communication externe est en cours et doit être transférée à un autre combiné. 

INT Trykk på knapp 
1 2  3  

4 5  6  

7 8  9  

0  

Ønskad mobile enheten ringer 

Trykk på knappen 

ningen har svarat. 

på den oppringande mobile enheten, ner den ikkerna anknyt- 

Samtalen avsluttes igen gjennom å trykka på knappen . 
 
 
 

Bluetooth® 

(Denna funktion finns bara for en freeTEL III med artikelnummer A-4605..) 

 

Bluetooth 

 
 
 
 
 
 

 

OK 

Merk: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bakover 

 
Bluetooth®-funktion På/Av 

Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Bluetooth 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   BT funktion 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Velj ønskad funktion (“På“ eller “Av“) med knappen  eller 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) for å spare dine 

innstillinger. 

 
 
 
 
 
 
. 

Ner Bluetooth®- funktionen er aktivert resp. tilkoblet urlades de ladningsbara bat- 

terierna fortare en i normal drift. Steng derfor av funktionen ner du ikke behøver den! 
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Koble opp Bluetooth®- apparater 

Via Bluetooth®-radioforbindelsen har du mulighet å iordningstilla en forbindelse mellom 

din »freeTEL III« og ett Bluetooth®-headset eller andra Bluetooth®-enheter. 

 
Trykk på Meny (venstre softkey-knapp)   Bluetooth 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp)   koble BT 

Trykk på OK (venstre softkey-knapp) 
Aktivere din Bluetooth®-enhet og still in forbindelsefunktionen på den (se Bluetooth®- 
enhetens bruksanvisning). 

Om forbindelsen mellom din »freeTEL III« og Bluetooth®-enheten fungerer resp. er 

aktivert vises på displayet. 

Merk: 

Bluetooth®- funktionen må vara aktivert resp. tilkoblet for å du ska kunna forbinda 

en annan Bluetooth®-enhet med »freeTEL III«. 
 
 
 

Koble tilning av spesialtilbehør 
 

»freeTEL III« er forsedd med: 

- Standard headsetkoble tilning med ett 2,5 mm jackuttag (t.ex. for koble tilning av en 

headset). 

- 3,5 mm audioutgangsuttag (t.ex. for koble tilning av en hørlur eller liknande). 

 
Dessuten kan følgende spesialtilbehør koble tilas till basestasjonen: 

- Vibrasjonskudde 

- Blixtmodul 

- Kopplingsmodul 

- Akustikmodul 
 
 
 

Om telefonen ikke fungerer 
 

Generelt 

· Forsikre dig om å telefonkabeln er uskadet og korrekt koble tilen. Ta bort eventuell 

extrautrustning – forlengningssladdar og andra telefoner. Om telefonen fungerer deref- 

ter, fororsakas felet av en annan apparat. 

· Forsikre dig om å nettdelen er korrekt koble tilen till basestasjonen og stikkuttaget. 

· Kontrollera om batteriene er oppladdade. 

· Forsøk å koble tila telefonen t.ex. hos en granne. 

Om apparatet fungerer der, er din telefonkoble tilning eventuellt størd. Ring opp felanmelan. 
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3. ? vises på displayen 

 
 
 
 
 

· Koble til en annan telefon till din koble tilning. Om denna apparat fungerer, er din telefon 

formodligen defekt. 

 
Varningston under ett samtale 

· Batteriene er nestan utladet 

- still den mobile enheten på laddaren. 

· Telefonens reckvidd har øverskridits 

- forflytta den mobile enheten nermare basestasjonen. 

 
Telefonnummer vises ej 

· Visningen av telefonnummer må understødas av din nettleverantør. 

· Vid koble tilning till en anknytning fungerer ikke visningen av telefonnumret. 
 
 
 

Återstillning av telefonen till fabriksinnstilling 
 

Gjør som følger for å återstilla telefonen till fabrikens leveranstilstand: 

1. Trykk på Meny (venstre softkey-knapp) 
2. Mata nu in koden „4,6,1,5,3,0,5“ med knappene. 

 
4. Trykk på OK (venstre softkey-knapp). ”Venta” vises på displayet. 
5. Efter ca 2 Sekunden sekunder vises   på displayet og de »freeTEL III« återvender 

till startmenyen. Telefon er nu återstilld till fabriksinnstillingen. 
 
 
 

Viktiga informationer 
 

Apparatet er ikke beskytted mot stenkvåen. Still inga foremål som er fyllda med vetska, 

t.ex. vasar, på apparatet. Likaså får inga øppna brandkellor, t.ex. levande lys, stillas på 

apparatet. 
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Bilaga 

Skøtsel og service 

Telefonen er vedlikeholdsfri. Vid nedsmutsning bør apparatet rengjøras då og då med en 

mjuk, lett fuktad trasa. Anvend aldri alkohol, fortunning eller andra organiska løsningsme- 

del. Utmåter telefonen ikke under lengre tid for direkt sollys og den bør Dessuten beskyttes 

mot stark hetta, fuktighet eller starka mekaniska vibrasjoner. 
 
 

Garanti 

Telefonen oppvisar en høg driftsSikkerhet. Vennligst kontakta din återforseljare eller vend 

dig direkt till tillverkaren om størningar opptreder trots korrekt montering og anvendning. 

Garantin omfåar kostnadsfri reparation samt kostnadsfri retursendning. En forutmåterning 

herfor er å apparatet skickas in i originalforpackningen, kasta alltså ikke bort denna. Ga- 

rantin forfaller vid skador som fororsakats av feilaktig behandling eller reparationsforsøk 

av icke auktoriserade personer (forstøring av apparatets plombering). Garantireparationer 

gjennomfores bare vid insendning av ett ifyllt garantikort fra återforseljaren eller original- 

garantikort vid direkt kjøp. Apparatnumret må alltid också anges. 
 
 

Miljøinformation/Avfallshantering 

Avfallshantering av begagnade elektriska og elektroniska apparater (ska anven- 

das i lender som ingår i den europeiska unionen og andra europeiska lender med 

ett separat oppsamlingssystem for dessa apparater). 

Symbolet på produkten eller dess forpackning henvisar till å denna produkt ikke får be- 

handlas som normala hushållssopor, utan må lemnas in till ett oppsamlingsstille for re- 

cycling av elektriska og elektroniska apparater. Gjennom ditt bidrag till korrekt avfallshante- 

ring av denna produkt beskytter du miljøet og dine medmenniskors helsa. Miljøet og helsan 

utmåters for risker gjennom feilaktig avfallshantering. Materialrecycling hjelper till å reducera 

forbrukningen av råemnen. Ytterligare informationer om recycling av denna produkt erhåller 

du hos din kommunforvaltning, de kommunala avfallshanteringsforetagen eller i den affer 

der du kjøpt produkten. 
 
 

Ladningsbart batteri 

Det ladningsbare batteriet som inngår i kjøpet kan gjenvinnes. 

Sleng det forbrukade batteriet i en speciell battericontainer eller lemna tilbake det 

till butiken der du kjøpte batteriet. For å beskytte miljøet ska batterier alltid vara helt 

utladet ner du slenger eller lemnar tilbake dem. 
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Tekniska data 

Standard: 

Antal kanaler: 

Sendningsfrekvensomr: 

Duplex metod: 

Kanalbandbredd: 

Bithastighet: 

Modulering: 

Øverforingseffekt: 

Reckvidd: 

Energiforsørjning: 

DECT = Digital Enhanced Cordless Telecommunication 

Utvidgad digital standard for sladdløsa telefoner 

GAP = Generic Access Profile 

Øverforingsprotokoll for sladdløsa telefoner 

120 Duplex kanaler 

1880 MHz till 1900 MHz 

Multiplex tidsdelning 

1728 KHz 

1152 Kbit/s 

GFSK 

10 mW, gjennomsnittlig effekt per kanal 

opp till 50 m inomhus 

opp till 300 m utomhus 

Basstation: 

Primert: 

Sekundert: 

100-240V AC 50/60Hz 150mA 

7,2V DC / 500 mA 

Mobil enhet: 

NiMH, storlek AAA, 1,2V, 700 mAh 

Effektforbrukning: Driftstid: 

Driftstid: 

ca 7 Wå 

Beredskap (standby): opp till 100 tim. 

Samtalestid: opp till 10 tim. 

Mått (BxHxD): 

Vikt: 

Basstation: 

Mobil enhet: 

Basstation: 

Mobil enhet: 

116 x 138 x 86 mm 

178 x 51 x 33 mm 

ca 224 g 

ca 175 g (med batterier) 

CE-merkning 

Cet appareil est conforme aux exigences des directives communautaires ci -après : 

- 2002/95/CE Directive RoHS

- 2002/96/CE Directive WEEE

- 2004/108/CE Directive CEM

- 2006/95/CE Directive basse tension

- 1999/5/CE Directive R&TTE

La conformité avec les directives ci-dessus est åestée par le logo CE apposé sur l’ap- 

pareil. Les déclarations de conformité CE sont consultables sur Ikkernet sur le site 

www.humantechnik.com. 

Sous réserves de modifications techniques. 
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